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Megjelcn minden csütörtök és vasárnap reggel. 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Kollár A. könyvkereskedése, 

hol az előfizetések és hirdetések felvétetnek.
Tizennegyedik évfolyam.

Klóüzeiést árak .
Egész évre 10 kor., félévre 5 kor., negyedévre 

2 kor. 50 liíí. — Egyes szám éra 10 fillér.
Hirdetések jutányosán számíttatnak.

fi forrongó társadalom.
Valahogyan azokhoz a tikkasztó fonó 

ságu nyári napokhoz hasonlíthatnék leg
inkább társadalmunk jelenlegi forrongó 
állapotát, amelyek után egészen biztosan 
érezzük és várjuk a változást és amelye
ket csak rövid ideig tartó átmeneti je
lenségeknek, formáknak tekinthetünk 
Társadalmunk most hatalmas káosz, ki
alakulatlan, vajúdó világnézetekkel, esz 
inékkel és folyton változó, esetleg töké- 
letesbüló' technikai vívmányokkal. Egy
szóval minden téren akció vagy reakció 
észlelhető', s ebből a káoszból kell ter- 
termé.izetszerüleg kialakulnia a változás 
örök törvényénél fogva szinte nem vég
leges, de más és uj társadalmi életnek.

Ideges, kapkodó életünk fotografikus 
képe beteges társadalmunknak, amely 
szintén kétségeskedik, amely szintén 
megfeszített erővel produkál, küzd, har
col, rombol és főleg alakul. A tegnapi 
bálványt ma porba tiporja s amit még 
tegnap hihetetlen fantómként lebegte
tett előttünk, ma valóra váltva adja. 
Uj eszmék uj és fanatikus apostolai a 
régi hitek megrontására törnek épugy, 
amint az automobil a lovaskocsit szorítja 
ki napról-napra jobban, s amint az autó 
mobilt nemsokára a karcsú és könyen 
sikló aereplanok és biplánok kocsiszerüvé 
alacsonyitják le.

Forrong a világtársadalom minden 
téren, s ebből az egyetemes forrongás
ból, evolúcióból az egyes népfajok, nem
zetek, országok mind másképen és más
képen veszik ki részüket. A mongolfaj 
produkál aránylag legkevesebb eredetit, 
de bámulatos kultur-készséggel veszi át 
a többi faj elért kulturális eredményeit. 
Az európai államok és nemzetek közül 
pedig a francia szórja szét bámulatos 
és önemésztő munkával energiáját, mig 
az angol és német valami faji nyugalom
mal, — amely mögött azonban forró tett
vágy rejlik — nézi a nagy átalakulást.

A mi magyar életünk leginkább a mon
golok és franciák életének együttése. 
Századok mulasztását kell gyorsan, felü
letesen átvennünk, haladnunk kell a mos
tani korral és produkálnunk kell a jövő
nek is. Kétségtelenül kemény faj, hatal

masan felháhnazódott energia é.->kuliur 
éhség ke l ahhoz, hogy ezt az óriási 
munkát jól elvégezhessük, de kétségte
len az is, ha nem volna meg bennünk 
ez a befogadó és transzformáló készség, 
aligha foglalhat nók el a többi európai 
kulturáltam közt, azt az eléggé gyorsan, 
és lázas igyekvéssél elért pozíciót, amelyet 
jelenleg betöltünk. Mert lassan-lassan és 
örvendetesen mesebeszéddé válik az a fel
fogás, hogy a külföld bennünket csak csikó
sainkról, akik már alig vannak és cigá
nyainkról ismer.

Tudomást vesz immár a külföld, irodal
munkról, művészetünkről egyaránt, is
meri gazdasági életünket és ismeri, fáj
dalom a kelleténél jobban ismeri poli
tikánkat. Mig másutt a politika a kul
turális és gazdasági fejlődést segíti szük- 

i ségszerüleg elő, addig nálunk a sok 
huza-vonás folytán kerékkötőjévé válik 
a prodnktiv munkának. Mert ha a hatal
mon lévő kormány nem a személyi, ha
nem a nemzeti érdekeket helyezi elő
térbe, csakhamar táborrá egyesül a ha
talomra éhesek hada és rut önzésből 
eszközt nem válogatva megakadályozza 
a komoly munkát. Politikai életünk 
mostani állapota csak megismétlődése 
századok óta azonos eseményeknek, s 
ha majdan talán szintén századok múl
tán a nagy forrongás eltemet és hasz- 
nálhatatlanul kilök bennünket, egészen 
biztosan politikai egyetértetlenségünkből 
származó reaktív állapotunknak köszön
hetjük azt.

Aránylag kevés városnak van ilyen mi den 
tekintetben kedvező fekvése, mint Bajának. 
Közvetlen vízpartján épült, kedvezőbb vasúti 
összeköttetések által pedig pompás forgalmi 
központjává válhatnék a vidék kereskedelmének 
és iparának, mert elég messze van olyan város 
tói, ahol alkalmasabban cenlralizálódhatnának 
a környék ipari és kereskedelmi érdekei. Egy
szóval városunknak frj,ődni'*l épülnie kellene 
minden téren, csak ki kellene részint tvrmé- 
szetadta előnyeit használnunk, másrészt pedig 
később busásan megtérülő áldozatok árán 
kellene a fejlődést előmozdítanunk. Jelenleg 
sajnálattal látjuk, hogy iparunknak és keres

kedelmünknek városunkon kívül alig van nyoma, 
s ahelyett hogy központé válnánk, mi mozdítjuk 
elő a szomszédos városok fejlődését. Igaz ugyan 
hogy ez javarészben nem a mi hibánkon múlik, 
de kétségtelen, hogy célszerű, várostfejlesztő 
intézkedésekkel befelé |ólétet teremthetünk, s így 
sokkal könnyebben szüntethetjük meg azokat 
az okokat, amelyek a kifelé való terjeszkedést 
megakadályozzák. Számtalan befelé nagytan- 
tosságu, a város gazdasági fejlődését hatalmasan 
előmozdító, megoldatlan probléma fölött ha
tároznak könyeímüen az illetékesek, annéikül, 
hogy a szóban forgó dolgot behatóbban vizs
gálva, meggyőződnének fontosságáról és föl- 
tétlen célszerűségéről.

Ilyen nagy meggondolást kívánó problémá
nak tartjuk a vízvezetéknek Bajára való beve
zetését, amely kérdésről egyébként rég nem 
esett már szó. Pedig mostanában, amikor nem 
tudunk eléggé félni és óvakodni a legköny- 
nyebben vízben rejlő kolera bacillusoktól, s 
amikor hétszámra kénytelenek vagyunk kevésbé 
tiszta hordóidban szállított Artézi vizet inni, meg
becsülhetetlen lenne a vízvezeték, amelyet 
már régen létesíthettek volna Baján is. ha nem 
félnének a város lakóin ik túlterhelésétől. Nagyon 
helyes a tanács ilynemű aggodalma, de a jelen 
esetben néminemüleg alaptalan, mert szinte 
biztosan állíthatjuk, hogy készséggel viselné 
mindenki a reá rótt aránylag csekély terhet, 
a vízvezeték nyújtotta számtalan előny remé
nyében. Maga a város is annál inkább áldoz
hatna erre a célre, mert előreláthatólag rövid 
idő alatt megtérülne az alapmunkálatok költ
sége, hisz természetes, hogy a város lakóinak 
javarésze bevezettetné a vízvezetéket, később 
pedig határozott hasznot hajlana a városnak.

Bajos volna röviden elősorolnunk a vízve
zeték előnyeit, azért csak egy-két megjelölésre 
szorítkozunk. Kétségtelen, mint már említettük 
is, hogy ivó víznek sokkal jobb volna a hor
dókban szállított ártézi víznél, azonkívül pl. 
rendkívül megkönnyítené a házifürdők stb. 
építését. A városnak pedig főleg az utcák ön
tözésével tenne megbccsü heteden szolgálatot, 
mert ahelyett, hogy öntöző kocsival kellene 
bajlódniok, amely eljárás hosszadalmas is, meg- 
azután közel sem felel\neg tökéletesen a cél

nak, a vizvezetékcsövek vizsgáló telepeire csa
varhatnák a fecskendőket és egy-két perc 
alatt hatalmasan fzlöa ötaetninek egész utcákat, 
amelynek következtében csakhamar tnegszün 
nék a por ellen való pinaszkod is városszerte, 
mert természetes, hogy ilyen egyszerűbb 
módon naponta többször is végig lehetne ön
tözni az egész várost. Hogy ez egészségügyi 
szempontból miiyen nagy fontosságú felesleges 
hangsúlyoznunk Megjegyezzük még, hogy 
nagyobb ipari vállalatok és gyárak sem szíve
sen telepszenek meg oly városban, ahol nincs 
vízvezeték.

Számtalan megokolást hozhatnánk meg föl 
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annak bizonyítására, hogy a vízvezeték fej odúi 
akaró városnak elengedhetetlen. Hisz kétség 
télén, hogy az a város, amely befelé képtelen 
eredményeset produkálni, s amely befelé nem tud 
fejlődni, kifelé méginkább képtelen éreztetni a 
maga hatását, főleg iparilag és kereskedelmi
leg, már pedig a város fejlődés alapfeltétele 
befelé jólét kifelé versenytáiló produktív munka

Ajánljuk az illetékes körök figyelmébe ezt 
a halaszthatatlan megoldásra váró tervet, amely 
azonkívül hogy rengeteg előnyt biztosit —szak
férfiak szerint — még csak nem is ró valami 
nagy terhet városunk lakóira, akik egyébként 
szívesen áldoznak oly célra, mely közvetve a 
város fejlődését, közvetlenül p. dig saját kényel
müket, jólétüket segíti elő.

JtdóRivstés.
Az adókivetö bizottság pénteken és szomba

ton a következőkre veti ki a jövő évi adót:
Augusztus 18. Péntek. Kézmüárukenőkcdő: 

Horváth Jánosné 24 k. Kofák : Gergity Éva 
6 k. Schlesinger Mária 7 k. Tyoszity Miklósné 
11 k. Közjegyző : Bodrogi Gyula 450 k. Kucsé- 
ber: Sziklai Pcter 6 k. Bundits Lajos 12 k. 
Kővésnök: Heischein Ignác 52 k. Lát szerész: 
Lázár Samu 109 k. Lisztárus és kereskedő: 
Gugánovits György 15 k. özv. Szuhogyi Jó- 
zsefné 16 k. Papp Jánosné 20 k. Nagy Józsefné 
21 k. Mérei István 40 k. Bakálovits József 
160 k. Boscubaum Bernát 83 k. Berger Illésné 
85 k, Nyiraty Isiván 120 k. Schmidt Adolf 
155 k. Foldschmidt Zsigmond 480 k. Mecha
nikus: Franki Ignác 29 k. Gaál József 41 k. 
Mész- és cementkereskedő: Baróczy Ignác 90 
k. Molnár- és lisztkereskedök : Csincsák Ferenc 
18 k. Tóth Antal 22 k. Vidovits Miksa 22 k. 
Taub Mihály 22 k. Eckert József 26 k. Slivácz 
Lajos 34 k. Bruckner István 45 k. Kovács 
Pál 48 k. Bergcr Albert 50 k. Kreicsmcr 
János 50 k. Mayer Boldizsár 50 k. Bcrger 
Albert 53 k. Kralik József 56 k. Jaszenovits 
István 60 k. Vigh József 62 k. Jeges Károly I 

74 k. Fehér Lőrinczné 76 k. özv. Kovábs Páiné 
120 k. Wunderlich János 130 k. Tóth Gabor- 
né 6 k. Jaszenovits Antal 82 k. Malomtulaj- : 
donos: Nyiraty 1. és társai 10 k. Köbling 
Antal 240 k. Mérnök: Vadász Pál — k. 
Mozgófénykép színház: László és Buday 23 
k. Müszövő: Ackertnann János 37 k. Műsze
rész: Schulhoff Gyula 32 k.

Augusztus 19. Szombat: Aranyműves, órás : 
Szeile István 28 k. Szeile Ferenc 60 k. H<cks 
Gábor 45 k. Kulka Sándor 52 k. Krajcsovils I 
Mihály 60 k. Zirner Salamonné 70 k. Fellner 
józsefné 80 k. Gebhardt Dezző 113 k. Krausz 
Lipót 240 k. Állatorvos: Szojka József 35 k. 
Radó Gyula 40 k. Orvosok: Pollermann Art- 
hur 55 k. Dömötör Kálmán 73 k. Beczásy 
Gyula 78 k. Walleshausen Gyula 90 k. Ladányi 
Mór 100 k. Juray Károly 115 k. Bruck Lázár 
130 k. Kőhegyi Károly 88 k. Raisz Sándor 
132 k. Bernhardt János 160 k. Alföldi Lajos 
168 k. Rosenberg Samu 235 k. Róna Dezső 
310 k. Papucsos: Pólyák Béla 21 k. Nuszpl ! 

Józset 20 k. Füredi György 24 k Nagy János 
24 k. Trifusz Géza 28 k. Nagy Istvánné 26 
k, Dobler József 30 k. Nuszpl Lőrinc 29 k. 
Árvái Antal 30 k. Dobler Lipót 31 k. Gilice 
Mátyás 37 k. Stalter István 37 k. Ditrich 
Gyurák 47 k. Pamut kereskedő: 'Pauszig Jakab 
98 k. Pálinkafőző: Giiján Tinió 4 k. O.-.rona 
János 8 k. Matkovits Lajos 5 k. Mikosevics 
lstpán 8 k. Müller Dénes 9 k. Rápics Meny
hért 9 k. Horváth Mihályné 10 k. Rajcsányi 
Bertalan 30 k. Pasztrovits Antal 23 k. Gyura- 
kovics Sándorné 17 k. Lovretity Mihály 18 
k. Szeile József 60 k. Pénzüzér: Politzer Jakab 
200 k.

H I BE ZE.

Jítarche funébre.
Nagyon-nagvon fái nekem, szinte fizikai fáj 

dalomnál fáj, akkor a Halál — akit p<-dig 
egyébként nem félek — ha pompás és az 
élet fájdalmait mosolygásukkal és csókjukkal 
feledtető asszonyokat, vagy váró, vágyó, sely- 
te.lmes'elkü lányokat csókol magához. Mélysé
gesen fáj, az ilyen pompázó halál és parányi 
létünknek talán ez a legalázatosabb, apellálha- 
tatían igazságtalansága. Ilyenkor bókolunk tör
ten a Halálnak, ilyenkor rettegjük a Halált és 
főleg ilycn'-.or sz ietjü< hazugin ámítani nu 
gunkat az élet-szeretettel. Ámítjuk, csaljuk 
magunkat és hazug könnyekkel meg fojtott 
babérillat közt zokogjuk ki a csendes távozókat 
a halál kertjébe, holott — mélységesen fáj 
nekem a pompázó asszonyok és lányok halála, 
mégis kimondom, ámbátor féíőn és halkan — 
titkon vibrál sokunk lelkében és én nem tu
dom eltagadni azt a hitemet, hogy ez az igaz 
ságlalanság voltaképpen a legszebb igazság. A 
játékos, kegyetlen Halál itt finom és udvarias 
és görnyedtél) udvarol a szépségnek, az élet
nek. Ki kel! mondanom, föltör a lelkembői: 
nem szabadna sírnunk mikor a kacagó élet 
zenitjéről halkul el valaki a nemlétbe, nem 
szabadna hazug gyásszal, feketén lamentálnunk 
éltük, a boldogan elsiettckért, de a fuldokló 
zokogáson keresztül mosollyal hirdetnünk ille
nék, szomorúm azért: úgy ment cl, akink el
ment, mint az élet káprázatos királynéja, úgy 
ment cl, akink elment, hogy alig ismerte a 
fájdalmat, az életet, — az élet fájdalom, és a 
fájdalomtól élünk mi, akik tovább vergődünk, 

és íürdött a csillámló életnapsugarak szi 
várványos melegében, mosolyogva, boldogan, 
miért kellene hát felzokognunk ezen a nagy 
végzésen, amely a legjobb jót, a nemszenve
dést osztogatja sokszor fukarul, de sokszor 
jól és bomlasztó szerelemmel a pompázó asszo
nyok és lányok iránt, akiknek a halála nagyon 
fáj nekem, de csodálatos titkos örömmel . . .

Ha pedig, akiknek viruló örömüket csókolta 
magához a Halál, kegyetlennek tetszik Írásom, 
rezignáltan súgom meg, nekem is könnyesen 
és törten fáj a Halál, s csak néha néha, de 
biztosan, igazságosan érzem igy, hogy öröm 
füzeknek kellene sírástól bágyadt szemeink
ben vakítania, ha az élet zenitjéről boldogan 
elsiet valakink . . .

Attlay.

— Halálozás. Őszinte részvéttel értesülünk 
arról a csapásról, amely Manhold Jenő taka
rékpénztári tisztviselőt érte az elmúlt napok
ban Felesége, egy bájosan szép és kedves 
fiatal uriasszony, hirtelen, pár heti betegeske 
dés után váratlanul meghalt. A tragikus végű 
uriasszonyt, aki két kis árvát hagyott hátra, 
kedden délután temették a nagyszámú roko
nok és ismerősök részvéte mellett. — Hason
lóan nagy csapás érte Wildmann János keres
kedői, akinek szintén fiatal felesége halt meg, 
szerencsétlen kimenetelű operáció következté
ben. Holttestét Bíjára hozták haza Budapest
ről és ma helyezik a Rókus-sirkerti családi 
sírboltban örök nyugalomra.

— A bajai izr. hitközség O felsége I. 
Ferencz József dicsőn uralkodó Királyunk szü

letésnapja alkalmából folyó hó 18-án, pénte
ken d u. >/47 órakor a helybeli izr. hitközség 

templomában ünnepies istentiszteleteit fog 
tartani

— Eljegyzés. Salamon Sándor gépkeres
kedő eljegyezte Goldschmidt Kató kisasszonyt, 
Goldschmidt Zsigmond gőzmalom tulajdonos 
leányát. •

A pósta Ideiglenes átalakítása. A ke
reskedelmi miniszter a napokban egy mér 
nököt küldött ki Bajára az államépitészeti 
hivatalból oly célból, hogy megtekintse az át
alakításra vonatkozólag beadott tervrajzokat. 
A kiküldött mérnök revidiálta a tervrajzok 
helyességét és megfelelőnek tartotta közölök 
az egyiket, úgy hogy nemsokára remélhet
jük az építkezés megkezdését is Azért szük
séges a mostani postaépületet ideiglenes át 
alakítása mert az. uj épület csak 1915 ben lesz 
kész, a jelenlegi pedig kicsiny, elég nagy helyi 
forgalmú városunk érdekeinek kielégítésére.

■ — Bajai úszók győzelme Zomborban.
Szépszámú, előkelő közönség előtt rendezte 
a hó 13 án a Ferenc-csatornában a Zombori 
Sport Egylet 25 éves fennállásának emlékére 
első jubiláris uszóversenyét, melyen a bajaiak 
a zomboriakat a mellúszást kivéve minden 
versenyben megsemmiiitő főlénnyel győzték le 
legszebb győzelmet Boros Géza, és Devich 

: Dezső aratták. Előbbi Délmagyarország 100 
méteres uszóbajnokságát, az utóbbi hátuszás 
főversenyt 100 méterre nyerte meg s minda- 

i kelten tiszteletdijban részesültek. Azonkívül 
szépen szerepelt Béla Béla, aki a kezdők és 
juniorok versenyét nyerte. A bajaiak összesen 
25 dijat nyertek és megnyerték Zombor szá
mára a zombori dámák gyönyörű, pontver
senyre kiirt serlegét, amelyet az egyesület 
vezetősége felajánlott a Baján e hó 27-én ren
dezendő uszóverseny négyszer 50 méteres 
stafétaverseny győztes csapatának díjazására.

— Felülflzetés. A bajai kath. nőegylet 
Anna bálján felülfizettek: Dr. Roller Imréné 
5 kor., Dr. Nikolausz Béláné 5 kor., Kollár 
Ágostonné 3 kor., Koiozsváry Sándorné 2 kor., 
N. N. 2 kor., Dr. Csihás Imre, Dr. Érti László, 
Fehérvári Dezső, Dr Rt iser Péter 1 — 1 koronát.

— Pandúr sziget körüluszása. A Sport
egylet augusztus 20-án délelőtt X/Bll órakor 
rendezi meg a sziget köt üli úszást, a zom boriak 
és mohácsiak í észt vételével. Indulás az uszo
dától, érkezés ugyanoda vissza. Nevezések, Dr. 
Kocsis J. titkár címére küldendők. Nevezési
díj 2 kor. Dij-kiosztás este a lőkerti tánc- 
estélyen.

— Aralóünnepély Piispökpusztán. Érdé- 
kés ünnepélyben volt része a pécsi püspöki 
uradalom püspökpusztai gazdaságának. Az 
aratás befejeztével az uradalom hatalmas ün
nepséget rendezett az aratók részére. A kora 
délelőtti órákban az aratók zenével felvonul
tak az intézői lak elé, hol az aratógazda né
hány szó kíséretében átadta a jószágigazga
tónak az aratókoszorukat. Ezután Dávod község 
nevében Simonyi József dávodi polgár mon
dott értelmes beszédet, ami után Truka Józtef 
jószágigazgató intézett buzdító szavakat az 
aratókhoz, majd megszólalt a zene s a két 
aratógazda eljárta a »kállai kettőst*, melyet 
általános tánc követett lakomával együtt. Az 
ünnepélyen a helybeli intelligencián kívül 
résztvettek, mint vendégek : Truka József jó
szágigazgató és Buzássy Ábel pécsi főgimná- 
ziutni igazgató.

Mészáros Lázár-utca 40. sz.

U H B
szabad kézből eladó. értekezhetni ugyanott 

a tulajdonosnál.



1911 augusztus 17. BAJAI HÍRLAP 3

Bajai riportok.
— Egy Karakán magyar ur. —

Becézett szándékaim között van a mostani 
forrongó eszmék és lázas iránykutatások után 
egy nyugalmasabb kor hajnalán regényt szőni 
a bajai kúriák napnyugtának utolsó mohikán
alakja, Latinovits Hanzi köré. O kiválóan ér
demes az irodalmi megszimatolásra: a régi 
p, mesi különváltságnak és különbvalóság érze
tének reneiszánsz-koriasan szép megtestesülése, 
érdes és vonzó, néhány század előtti erőszakos 
várurak világának sejtelmeibe beleolvadó és 
egyben plasztikus.

Érdekes és irodalmi szempontokból inger
lőén szép pszichéje megjelenik talán egy-egy 
villanással az alább következő sorokban, me
lyek elnagyolt portraitnak szeretnének sikerülni.

Latinovits Hanzi — ahogy általánosan ne
vezték — előkelő impulzusokat sűrített össze 
magában és mint ilyen a maga akaratát tar
totta mindenek fölött valónak, mely e.őtt csak 
meghajolni lehet, habozni vagy ellenszegülni 
soha. Arisztokratikus zárkózottságban élt, mely 
kiemelte őt a tömegbői és a hagyományokon 
át azt hiszem, hogy ő meg volt győződve a 
maga elsőségéről.

A mai Sárdi-ház csendjében lakott és mikor 
fejlődni kezdő Baja város járdákat vont a 
hrpe-hupás utcák szélein, Latinovits Hanzi 
háza előtt is bizony leegyengették az ut púp 
jait és emiatt a kapubejárat meglehetősen 
magasra került. (Innen ered a ma is meglevő 
lépcsős bejárata a Sárdi-háznak.) Egy ideig 
csak nézte ablakából a háza előtt folyó mun
kát aztán behivatott egy munkást s pisztoly
nál támadt rá a boldogtalanra, aki csak gyer
mekeire való hivatkozással menekült meg a 
Karakán ur haragjától. Viszont igaz, hogy bu
sás kárpótlásban volt része a néhány percnyi 
ijedelemért.

Remegő idegei voltak, minden külső hatás 
iránt érzékenyek, ez a megértetője változó 
hangulatainak: az erőszakoskodásból hirtelen 
átlendülés a legmelegebb szivü eilágyulásig. 
Virágkorát túlélt faji vér táncos pezsdülései 
ezek, keverve parányi kegyetlenkedéssel, ami 
ugyancsak az idegek tulfejlett finomságának a 
jellemzője.

Ezért érezte ő, hogy föltétien élet halál ura 
a misera plebs bármelyik tagjának és ez lob 
bántotta arra, hogy nem egy esetben fegy
verrel fenyegetett lángra gyulladt haragja, e 
pontnál azonban rögtön jelentkezett a vissza 
hatás: a sajnálkozó megindultság.

Az etikett, mellyel elzárta magát és mely
nek kulcsával lehetett csupán a közönséges 
halandónak hozzáférkőzni, a jobbágyvilág és a 
feudális kaszt bélyegét hordta magán A hét 
köznapi emberek nagyon megjárhatták, ha 
úgy kerültek elébe, hogy a kapus nem ok
tatta ki őket előre, miképen viselkedjenek. A 
vele való beszélgetés alatt sohasem volt szabad 
ránézni, amig ő beszélt, de amikor kérdezett 
valamit és feleletet várt, egyenesen a szemébe 
kellett meredni. Beszélik az egykoruak. hogy 
volt olyan embere, aki az arcát sohasem látta.

A túlságos elzárkózottságból az embergyü-

' lölct bizonyos faja burjánzott fel benne. Amerre 
járt a házában, utjából a szolgáknak hirtelen 

! el kellett tünniök. Különösen nevezetes havon
■ kénti vodicai útja. Minden ujhold pénteken 

kikocsizott Vodicára. A kápolnaőrt előre érte-
■ sitette jöttéről, aki kinyitotta a kápolnát, az

után családjával együtt visszavonult lakásába, 
mert jaj volt annak, aki habár csak hallgatag

; jelenlétével is zavarta ájtatosságában a külön-
: ködő karakánt.

Speciális büszkesége volt, hogy azok az 
iparosok, munkások, kik állandóan dolgoztak 

| számára, anyagilag boldoguljanak és az ő bő 
I ségébő! megszedjék magukat. Bőkező volt 
• ve ők szemben szinte a túlzásig. Alku < lőtt 

mindig ismételten figyelmeztette volt őket, 
hogy oly árat szabjanak meg, mely eleve ki 
zár minden veszteséget. Családi önérzet volt 
ni la, hogy a vele üzleti összeköttetésben levő 
emberek, ha netán az Ő rovására is, jó mód
ban éljenek és tőle gazdagodjanak.

Mindegyik jellemvonása ennek a bajai mo 
hi:Annak irodalmi szempontokból rendkívül 
értékes és pszichológiailag bőségesen kiaknáz
ható. A maga származási fölényének tudata 
ét mások inferioritásának hiedelme arisztokra
tikus szép-égőket bont ki. Tagadhatatlan, a 
kortársakra a vele való érintkezésben korlát
lansága és akaratbeli féktelensége nem egy 
Ízben nagyon kellemetlenül hathatott, de ma 
már, beállítva az évek távo'ába bizonyos kö
zépkori stilusu zsarnoki hedonizmus leheli ér
dekességét elmúlt alakjáról.

Felelős szerkesztő :
SZIRMAI VIDOR dr.

Főmunkatársak :

Jíerczeg ferenc, Keneöi Géza, 

Kóbor tamás, Kozma finöor.

elismert
legjobb,

legelterjedtebb
magyar napilap
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Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest, Rákóczy-ut 54. sz.

Előfizetési áxak:
Egy hnapra 2 korona 40 fillér, egy negyedévre 7 korona, 
félévre 14 korona, egész évre 28 korona.

18221/1911. ad. kig. szám.

Hirdetmény.
A zombori m. kir. pénzügyigazgatóság által 

az 1911. évre 78901/911. II. szám alatt érvé
nyesített h^dmentességi dij adókat magukba 
foglaló lajstromok a városi adóhivatalnál folyó 
évi augusztus hó 16 tói augusztus hó 23-ig 8 
napi közszemlére kitéve vannak.

Miről a lakosság azzal értesittetik, hogy a 
fenti napok alatt a kivetéseket megtekintheti 
s az 1883 évi XL1V. törvénycikk 16. § a 
alapján mindenki, akinek a kirovás ellen ész
revétele van, felszólamlással élhet.

Felszólamlást határidő azokra nézve, kik a 
kérdéses haddijadóval nem első Ízben vannak 
megróva, a nözszemlére való kitételt követő 
15 nap, az uj adókra nézve pedig az adónem
nek az adókönyvecskébe történt bejegyzést 

i követő 15 nap.
Ezúttal is figyelmeztetem a saját érdekében 

az adózó közönséget, hogy adókönyvccskéjé- 
1 ben eddig a kivetett folyó évi adókat a városi 
i adóhivatalban írassa elő, hogy a netán sérel- 
; ines kirovás ellen kellő időben jogorvoslattal 

élhessen.
Baja, 1911. augusztus 10.

Kerék Illés
tb. tanácsnok.

Felelős szerkesztő: Gajári Ö3ön.

Szerkesztő társ . D f. ^gai Jé la.

Reggelizés előtt
ME*- Sohmidthauer-fél
Használata valódi Áldás gyomorbajo
sok, sí ékszorulásban szenvedőknek.

Wt*~ Kapható Bajón és vidékén

_ Az elrontott gyom-

keseríivizSs
Nagy üveg flO flll

gyógyszertárban és nagyobb ftiszerüzletben.
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Répatermelők figyelmébe! p
Szállítsuk a répát keskenynyomtávu

gazdasági vasúton,
mert így a szállítás 80 százalékkal olcsóbb.

Ily vasutakat tervez és épít a vasúthoz szüksé
ges felépítmény anyagokat gvártja és szállítja a

Magyar Belga Fém ipargyár Kész vény társaság
Budapest, VI. Hungária-körut 115. szám.

Költségvetés és árjegyzék díjtalan.

I®! KOLLÁR A. BAJA
▼ Alnplttatolt 

1846-ban.

■ ■ ■
I

Könyvnyomdám *

Könyv-, zenemű-, papír- és 
rajzszerkereskedésemben

iMiBaBsca
Alapittatott ▼ 
1846-ban.

modern berendezéssel 
állit elő müveket, folyó
iratokat, báli- és lako
dalmi meghívókat, 
eljegyzési kártyákat, 
gyászjelentéseket, ár
jegyzékeket és falraga
szokat. Bármilyen kö- 
nyomdai munkák fel
vétetnek. »>».*.■

nagy raktár a legújabb irodalmi termé
kek-, diszmüvek-, ifjúsági iratok-, ima- 
könyvek-, tan- és segédkönyvek-, térképek-, 
földgömbök és zenemüvekből. Irodai levél- 
és rajzpapirok, iró- és rajzszerek, vonalzott 
üzleti könyvek. Bármely bel- és külföldi 
hírlapokra és folyóiratokra előfizetések az 
eredeti áron elfogadtatnak.

i Könyvkötészetem
i
i

I

■Bajai Hírlapi
kiadóhivatala.

folyóiratok, müvek, 
mindennemű könyvek 
egyszerű, díszes és csi
nos baköt ésére, továb
bá képkeretek, (passe- 
partous), iróaljzatok, 
kesztyüdobozok és arc
képtartók jutányos 
áron való elkészítésére 
van berendezve. «»»•«

I

▼ ▼
■

I
I

▼ ▼
▼ ▼

Báró Eötvös József-utca 5. szám.
_____ _______ '.

Nyomatott KolMr A rnotovrrflrr iMiraniJraatt . ’d '•


